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Thir Tw, 23-9-2026. Nam A
Tuan 25 Thuong Nién
L& Nhé Thanh Pio Nam Dau, Linh muc

Lc9, 1-6  Luke9:1-6
... cbng bo Tin mwrng (Lc 9,6)

It’s quite possible that the Twelve had been
with Jesus long enough by the time of today’s
Gospel reading that they had no expectations
about how they would be received: they were
quite prepared to be rejected. But wouldn’t that
be strange, especially considering their
mission? Jesus had sent them to cast out
demons, cure diseases, and announce that the
kingdom of God had come. Why would
anyone object to that?

Maybe a look at our own lives can help answer
the question. Aren’t there times when, instead
of welcoming God’s word joyfully and
gratefully, we put up some resistance?
Imagine, for instance, that Peter and Matthew
have come, two by two, to visit you. You
gladly welcome Peter, the head of the apostles,
as he shares the teachings of the Church with
you. But you want nothing to do with Matthew
when he starts talking about living simply and
sharing your finances with the poor. Or maybe
giving generously isn’t too hard, but if John
were to join them and try to talk about God’s
desire to be close to you, you may become
scared and shut the door as quickly as possible.

It’s not as if we’re rejecting Jesus completely.
But it’s in these pockets of resistance that we
see why the good news of the kingdom causes
such a reaction. It’s because the message of
Jesus, of the apostles, and of the Church is
twofold. First, “The kingdom of God is at
hand!” Everyone welcomes that exciting news.
But then comes the call: “Repent, and believe
in the gospel” (Mark 1:15). Change your heart.
Turn away from sin. Humble yourself before
the Lord.

R4t cd thé 1a vao thoi diém bai Tin ming hém
nay duoc doc, mudi hai tong d6 da ¢ v6i Chla
Giésu du lau dén ndi ho khéng con ky vong gi
vé viéc minh s& dugc don nhan nhu thé nao: ho
da chuan bi sdn sang cho viéc bi tir chéi.
Nhung diéu d6 chang phai ky la sao, nhat Ia
khi xét dén sir ménh cua ho? Chua Giésu di sai
ho di trr quy, chira lanh bénh tat va loan bao
rang Nudc Thién Choa da dén. Tai sao lai co
ngudi phan déi dicu do?

C6 1& viéc nhin vao chinh cugc song cia ching
ta c6 thé gidp tra loi cau hoi ndy. Ching phai
cO nhiing lac, thay vi don nhan loi Chua mot
cach vui vé va biét on, chung ta lai chdng ddi
sao? Vi du, hiy tuong tuong rang Phé-ro va
Mét-théu dén tham ban, ting d6i mot. Ban vui
vé chao don Phé-rd, vi dimg dau cac tong do,
khi 6ng chia sé nhirng gi4o huan cua Giao hoi
v6i ban. Nhung ban lai khéng mudn dinh déng
gi dén Mat-théu khi 6ng bat dau noéi vé viéc
séng gian di va chia sé tai chinh véi nguoi
ngheo. Hoac co I€ viéc cho di cach rong lugng
khong qua kho, nhung néu Gioan dén cing ho
va ¢ ging ndi vé wéc mudn cia Chua duoc
gan gii voi ban, ban c6 thé tré nén so hai va
dong sam cira lai cang nhanh cang tot.

Khéng phai ching ta hoan toan tir chdi Chula
Giésu. Nhung chinh trong nhirng luc khang cy
nay, ching ta thay tai sao tin ming vé vuong
qudc lai gay ra phan tng manh m& nhu vay.
b6 1a boi vi thong diép cua Chua Giésu, cua
céc tong dd va cua Gido hoi c6 hai khia canh.
Tha nhat, “Vuong qudc Thién Chia da dén
gan!” Moi ngudi déu hoan nghénh tin tirc phin
khoi d@6. Nhung sau do 1a loi kéu goi: “Hay
s4m héi va tin vao Tin Mung” (Mc 1,15). Hay
thay doi tim Iong. Hay tir bo toi 16i. Hay ha

05, I8 I 4% IR 85 I8, 8. I
e BT e T e T e

9= TSI

20

a

@S

?Fg@

5 S B B B B



g 42 48 g% 42 48 g% 42 48 g2
R0 g g 10 10 0 o R0 R0 e e R R R e

N
minh trudc Chua. g%&‘
¢

SV
& NES
@ Day 14 noi ching ta bi mac ket. Ching ta quén g%&‘
% This is where we get caught. We forget that we | rang minh la nhimg nguoi t6i 16i. Chung ta c?%i
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